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Če bo pri vzpostaviti povezave Bluetooth® zahtevano geslo, vnesite „0000“.
Po uspešni vzpostavitvi povezavae Bluetooth® se bo začela neposredno prek 
prstne vrtavke predvajati glasba, ki jo predvaja naprava Bluetooth®. Skladbe 
izbirate in nastavljate glasnost prek povezane naprave Bluetooth®.
Ko vklopite prstno vrtavko se samodejno znova vzpostavi zadnja povezava 
Bluetooth®. Če je takrat naprava Bluetooth® izven dosega, ali pa je na 
napravi izklopljena funkcija Bluetooth®, se prstna vrtavka preklopi na stanje 
pripravljenosti za povezovanje in jo lahko povežete z drugo napravo.

Izjava EU o skladnosti
Podjetje supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH izjavlja, da tip radijske naprave 
"FS-1" ustreza direktivi 2014/53/EU. Popolno besedilo izjave EU o skladnosti je na 
voljo na naslednjem internetnem naslovu:

http://www.maginon.com

supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH
Denisstraße 28A
67663 Kaiserslautern
Nemčija

Odstranjevanje med odpadke
Odstranjevanje embalaže med odpadke

Odstranjeno embalažo oddajte med odpadke razvrščeno. Lepenko in 
karton oddajte med stari papir, folije pa med sekundarne surovine.

Odstranjevanje starih naprav med odpadke
(Uporablja se v Evropski uniji in drugih evropskih državah s sistemom za ločeno zbi-
ranje surovin)

Stare naprave ne sodijo med gospodinjske smeti!

Če prstne vrtavke nekoč ne boste več uporabljali, je vsak uporabnik za-
konsko zavezan, da stare naprave loči od gospodinjskih smeti in jih npr. 
odda na zbirnem mestu svoje občine/krajevne skupnosti. Tako je zago-
tovljeno, da bodo stare naprave strokovno predelane in bo preprečen ne-

gativni učinek na okolje. Zato so električne naprave označene s sosednjim simbolom.

Baterija
Kot porabnik se zakonsko zavezani, da stare baterije in akumulatorje, ne 
glede na to, ali vsebujejo škodljive snovi*, ali ne, oddate na zbirno mesto v 
svoji občini/svoji mestni četrti ali v trgovini, da bi jih lahko nato odpeljali v 
odstranjevanje odpadkov na okolju prijazen način.

Pred odstranitvijo med odpadke je treba najprej odstraniti baterije in jih ločeno od 
naprave odstraniti med odpadke. Baterij in akumulatorjev ni dovoljeno odvreči med 
gospodinjske odpadke.

Nikoli ne odstranjujte baterij sami. Lahko poškodujete sebe in napravo. O tem se po-
zanimajte pri trgovcu, kjer ste kupili napravo, ali pa se obrnite na zbirno mesto v svoji 
občini, ki je pristojno za okolju prijazno odstranjevanje električnih naprav in baterij 
med odpadke. Akumulatorji in baterije so zato označeni s sosednjim znakom.

* označeno s: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec

Tehnični podatki
Model: Maginon FS-1

Moč zvočnika: 1 W

Frekvenčno območje: 2.4000GHZ - 2.4835GHZ

Bluetooth®-Standard: 4.1

Moč signala Bluetooth®: Razred II

Doseg signala: do 5 metrov

Napajanje s tokom: USB, 5 V , 500 mA

Vgrajen akumulator: litij-polimerni akumulator (3,7 V , 35 mAh) 

Zmogljivost akumulatorja: za 20 do 25 minut predvajanja

Čas polnjenja: pribl. 30 minut

Mere: 74 x 74 x 12 mm

Teža: 28 gramov

Napotek: Zaradi izboljšanja izdelka si pridržujemo pravico do tehničnih 
in optičnih sprememb izdelka.

Ime znamke in logotip Bluetooth® sta registrirani blagovni znamki Bluetooth SIG, Inc.

Navodila 
za uporabo 
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FIDGET SPINNER 
Z LED OSVETLITVIJO IN BLUETOOTH®
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Uporaba
Polnjenje akumulatorja
Pred uporabo FS-1 prstno vrtavke z mini zvočnikom in LED osvetlitvijo LED je tre-
ba napolniti vgrajeni litij-polimerni akumulator. Prav tako je treba akumulator 
napolniti takoj, ko ugasne LED osvetlitev ali pa pride do motenj pri predvajanju.

Za polnjenje povežite mini zvočnik s priloženimi mikro kablom USB 2  z USB 
priključkom računalnika. Med polnjenjem sveti kontrolni LED 5  neprekinjeno 
rdeče in se ugasne takoj, ko je akumulator poln. Mini zvočnik lahko uporabljate 
še naprej tudi med polnjenjem. Kontrolna LED 5  sveti še naprej neprekinjeno 
rdeče.

Ob popolnoma izpraznjenem akumulatorju traja polnjenje pribl. 30 minut, če je 
prstna vrtavka izklopljena.

Uporaba
Za vklop FS-1 dpotisnite stikalo vklop/izklop 4  v levo. Vklopi se osvetlitev LED 
in utripa. Oglasi se signalni tom in glas sporoči »Način Bluetooth«, prstno vrtav-
ka je pripravljen za povezavo z Bluetooth®. 

Zdaj vzpostavite povezavo med napravo Bluetooth® in prstno vrtavko na nasled-
nji način: aktivirajte funkcijo Bluetooth® naprave, ki bi jo radi povezali z mini zvoč-
nikom. V obstoječem seznamu povezav Bluetooth® izberite vnos „Maginon FS-1“ 
in vzpostavite povezavo. Ko je povezava vzpostavljena, zaslišite iz mini zvočnika 
kratki signalni ton.

Obseg dobave / Deli naprave
1 Maginon FS-1 4 Stikalo vklop/izklop

2 Kabel USB 5 Kontrolni LED

3 Zvočnik 6 Priključek mikro USB

Varnost
Predvidena uporaba
FS-1 je zasnovan izključno kot Fidget Spinner (prstna vrtavka) z mini zvočnikom in LED 
osvetlitvijo. Namenjena je izključno v zasebno rabo in ni primerna za področje obrti. 
Prstno vrtavko uporabljajte izključno tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. 
Vsaka drugačna uporaba velja kot nenamenska in lahko povzroči materialno škodo 
ali izgubo podatkov. Proizvajalec ali trgovec ne prevzemata nobenega jamstva za 
škodo, ki je nastala zaradi nenamenske ali napačne uporabe.

Varnostna navodila

OPOZORILO!  Nevarnost električnega udara!
Električne inštalacije z napako ali previsoka električna napetost lahko 
povzroči udar toka.

Naprave Bluetooth® delujejo s kratkovalovnimi radijskimi signali. Ti lahko med upo-
rabo motijo druge elektronske naprave in medicinske naprave.

−− Prstno vrtavko izklopite v območjih, kjer je njegova uporaba prepovedana.

−− Prstne vrtavke ne uporabljajte v medicinskih ustanovah, na letalu, na bencinskih 
servisih ali v bližini samodejnih javljalnikov požarov ali samodejno krmiljenih naprav.

−− Prstno vrtavko imejte najmanj 20 cm od srčnih spodbujevalnikov in drugih medicin-
skih naprav. Radijski valovi lahko vplivajo na delovanje srčnih spodbujevalnikov in 
drugih medicinskih naprav.

−− Če v prstno vrtavko vdrejo tujki ali tekočina, ga izklopite. Počakajte, da se vse dobro 
posuši. Sicer obstaja nevarnost požara in udara elektrike.

−− Prstno vrtavke in opreme ni dovoljeno izpostavljati kapljajoči ali brizgajoči vodi ali 
visoki zračni vlagi. Obstaja nevarnost požara in udara toka.

−− Prstno vrtavke ni dovoljeno razstavljati, spreminjati ali popravljati. Obstaja nevarnost 
požara in udara toka.

−− Prstno vrtavke ne upravljajte med tekom ali vožnjo. Lahko se spotaknete ali povzro-
čite prometno nesrečo.

−− Poskrbite za zadostno prezračevanje in prstno vrtavke ne pokrivajte, saj boste tako 
preprečili pregrevanje.

−− V bližino prstno vrtavke ne postavljajte odprtih virov ognja, kot so npr. goreče sveče.

−− Poškodbe elektronike ali ohišja, ki so nastale zaradi zunanjih vplivov, kot so udarci, 
padec ali drugo, niso garancijska škoda in jih je treba zato plačati.

−− Vgrajenega akumulatorja ne izpostavljajte v nobenem primeru previsoki vročini, kot 
npr. neposrednim sončnim žarkom, ognju itd. Ob uhajanju vnetljivih tekočin ali plina 
lahko pride do eksplozije.

−− Akumulatorja ne izpostavljajte izjemno nizkemu zračnemu tlaku. Ob uhajanju 
vnetljivih tekočin ali plina lahko pride do eksplozije.

−− Akumulatorja ni dovoljeno razstavljati, uničiti, prebadati ali stakniti na kratko - 
obstaja nevarnost eksplozije!

OPOZORILO ! Poškodovanje sluha
Izjemna glasnost povzroča zaradi previsokega tlaka zvoka trajno 
poškodovanje sluha.

−− Da bi preprečili morebitno poškodovanje sluhu, nastavite smerno 
glasnost.

POZOR! Nevarnost zadušitve!
−− Ni primeren za otroke pod tri leta starosti zaradi nevarnosti zadušit-

ve s sestavnimi deli, ki jih lahko zaužije.
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